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SITRANS F US SONOFLO Ultrasonic flowmeter
Remote installation of the signal converter SONO 3000
Wall bracket 085F5027

Indhold

Contents

Inhalt

Contenu

1 montagekonsol i rust- og syrefast stål med klemkasse i polyamid
3 kabelmanchetter i polyamid
2 kabelmanchetter i messing

1 stainless steel mounting bracket with polyamide terminal box
3 polyamide cable glands
2 brass cable glands

1 Montagehalterung aus rostfreiem Stahl mit Klemmenkasten in Polyamid
3 Kabelmuffen aus Polyamid
2 Kabelmuffen aus Messing

1 collier de fixation en acier inox avec boîte de connexion en polyamide
3 presses-étoupes en polyamide
2 presses-étoupes en laiton

Størrelser

Dimensions

Dimensionen

Dimensions

Læg ca. 30 mm til i hver side til kabler
Add app. 30 mm on each side for cabeling
Etwa 30 mm in beiden Seiten für die Verkabelung hinzufügen
Prévoir environ 30 mm de chaque côté pour le câblage

08
5R

93
58

Væg- eller
panelmontering

Wall or panel mounting

Wand- oder
Schalttafelmontage

Montage mural ou en
armoire

Lodret rørmontage
Vertical pipe mounting
Senkrechte  Rohrmontage
Montage des fers pour
fixation verticale

Vandret rørmontage
Horizontal pipe mounting
Waagerechte Rohrmontage
Montage des fers pour fixation horizontale



SITRANS F US SONOFLO

1. Brug 75 Ω koaksialkabel mellem føler og fjerninstalleret omformer.
1. Use 75 Ω coaxial cable between sensor and remote installed converter.
1. 75 Ω Koaxialkabel zwischen Meßaufnehmer und ferninstalliertem Umformer

verwenden.
1. Utiliser un câble coaxial 75 Ω entre le capteur et l'électronique.

2. Monter vægbeslag.
2. Mount wall bracket.
2. Wandhalterung montieren.
2. Monter le support mural.

3. Knips forbindelsespladen ud, hvorefter jordforbindelsen løsnes.
3. Snap out connection plate, loosen earth conncetion.
3. Anschlußplatte ausknipfen und Erdung lockern.
3. Décâbler le câble de terre et enlever la plaque de connexion.

4. Forbind spor 1 transducerne med klemme 85...88 og spor 2 transducerne
med klemme 81...84.
Signalfører til lige numre, skærm til ulige numre.
Se også afsnit 4 und "El-tilslutning" i SONO 3000 manualen.

4. Connect track 1 transducers to terminals 85..88 and track 2 transducers to
terminals 81...84.
Signal conductor to even number, screen to odd number.
See also chapter 4 "Electrical connections" in SONO 3000 manual.

4. Die Gleis 1 Signalwandler an Klemmen 85...88 verbinden und die Gleis 2
Signalwandler an Klemmen 81...84 verbinden.
Signalführer zu geraden Nummern, Schirm zu ungeraden Nummern.
Siehe auch Abschnitt 4 "Elektrischer Anschluß" in dem SONO 3000 Manual.

4. Connecter les transducteurs du tir 1 aux bornes 85-88 et les transducteurs
du tir 2 aux bornes 81-84.
Voir chapitre 4 "Connexions électriques" du manuel SONO 3000.

5. Genmonter jordforbindelsen og klik forbindelsespladen på plads.
5. Remount earth connection and snap in connection plate.
5. Nachmontage von Erdung und dann Anschlußplatte einknipfen.
5. Connecter le câble de terre et monter la plaque de connexion.

6. Monter strøm- og signalkabler og spænd alle kabelindgange for at sikre
optimal tætning.

6. Mount power and signal cables and tighten all cable entries to obtain optimum
sealing.

6. Strom- und Signalkabel montieren, dann alle Kabeleingänge anziehen um
optimale Dichtung zu erzielen.

6. Câbler les câbles d'alimentation et de mesure et serrer parfaitement le
presse-étoupe pour obtenir une étanchéité optimum.

7. SENSORPROM enheden, som leveres sammen med føleren, skal monteres
på forbindelsespladen.

7. Fit the SENSORPROM unit supplied with the sensor on the connection
plate.

7. Die mit dem Meßumformer gelieferte SENSORPROM Einheit auf die
Anschlußplatte anmonterien.

7. Monter la SENSORPROM, livrée avec le capteur, sur la plaque de connexion.

8. Monter signalomformeren på vægkonsollen.
8. Mount the signal converter on the wall bracket.
8. Der Signalumformer in die Wandhalterung montieren.
8. Monter l'électronique sur le boîtier de montage mural.

Ultrasonic flowmeter, type SONO 3000


